JOTOBIP 70 |
HA BHTOTOBJICHHS TA PO3MillICHHS
PEKJIAMHHX MaTepiatis

M. MykadeBo
«10» 12 2012 p.

IIT Cycon B.I"., mo xie ma mincrari Cimonrsa
PO JIEPKaBHY PEECTpaIlito, BUIAHOTO
Myka4iBCBKIM MiCBKBUKOHKOMOM (Y
MOJAJIBIIIOMY ,,BE_I\K(f)}yaBeL[L,’_’) 3 onyoig Tatry, n.o.
CTOPOHU Ta Tt Sori o otokovee 1
F. A ZEE T 0l ysoké Tatry
it U U gl
Craryty (B mopansmomy ,,3aMOBHHK ) 3
ApYTOi CTOPOHM, YKJIaNH IieH JOroBip Ipo
HAacCTYIIHE:

1. Ilpeamet morosopy

1.1. 3AMOBHHK nopyuac, a
BHKOHABEITb npuiimac Ha ceGe
30008’ 43aHHS HAJIaTH TIOCIYTH O
BHTOTOBJICHHIO PEKJIAMHOIL IPOXYKITil
34AMOBHHKA B CTpOKY Ta Ha YMOBaX
nependadeHnx NaHow yronoio, a 3SAMOBHHK
30008’ A3y€TBCS IPUHHSTA T OIUIATHTH OCIYTH
BUHKOHABIIA y BinnosigHOCTI 3 yMOBaMH
nanoro Jloroeopy .

1.2. Jlorosip, 1mo mignucyoTbes
YHOBHOBaXXCHHUMH TIpeAcTaBHUKamu CTopin Ta
MICTHTh HACTYIHY iH(OpMAIliio: KiTbKicTh Ta
PO3MIpH pPEKIIAaMHMX MaTepialliB, TEpMiHK |
PO3MIIIIEHHS Ta BUTOTOBJIEHHS, a TAKOX MICI[e Ta
YMOBHM PO3MIIIEHHS, TEPMiHU 1 IOPSIOK
IIPOIUIATH Ta iHIme.

2. Bapricts po6iT Ta nopsizox
pO3paxyHKiB '

2.1. 3aranpHa BapTicTh pobiT
Y3TOIDKYETBCS CTOpOHAMH Ta ckiiagae 100 000
EBpo (cTo tacsd EBpo) 3:

2.1.1. 3aransHoi BapTOoCTi 32
BUTOTOBIICHHS T4 MOHTAXK PEKIAMHHX
Marepiais.

2.2. Omnara 3a po3MileHHs
| BUTOTOBJIEHUX PEKJTAMHHX MaTepiaiis
3AIHCHIOETHCS BUHATKOBO HA MiNCTaBi paxyHKIB

BuCTaBiicHUX BUKOHABITEM ta axTiB
HaJaHHsg nocayr . Omiara IpoBOIUTHCS 3TiTHO
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AgreenTent Ne 70
On production and placement of advertising
materials

Mukachevo
10/12/2012

The Private Entrepreneur Susol V.G., acting under
the certificate of registration issued by the
Mukachevo city executive committee (the ysoké T
"Contractor") on one side agd’ ..~ © :nokovec |

v 5. /2. Z&‘fz‘gﬁyz/ //f O’:' V!soké: Tatry

» acting/petemming tocthe siatiins

(hereinafter "Customer") on the other hand, have
signed this Agreement as follows:

fry, n.o.

Y

1.

1. The subject of a contract

1.1. CUSTOMER authorizes and
CONTRACTOR undertakes to provide services
for the production and placing of promotional
products to customers in the terms and conditions
provided with this Agreement, and the customer
agrees to accept and pay for the services of the
Contractor in accordance with the terms of this
Agreement.

1.2. The Contract is signed by authorized

representatives of the Parties and contains

the following information: the number and
size of the advertising materials, timing of
placement and manufacture, the place and
conditions of placement, timing and or
der of payments and more.

The cost of services and the price

2.1. Total cost agreed by the parties
in-the Agreement and consists of: 100 000
€ (Euro)

2.1.1. The total cost for the
manufacture and installation of advertising
materials;

2.2. Payment for placement of
advertising materials is solely based on
invoices issued by the Contractor and the
overhead product acceptance. Payment is ‘
made according to the given invoices, but
no later than three business days from the ‘




HaJaHWX PaxXyHKiB, ajie He Mi3Hile TphoX
GaHKiBCBKHX JHIB 3 JaTH BUIUCKH PAXYHKIB.

2.3. Po3paxyHKu MiX CTOpOHAMH
3iHCHIOIOTECS y 6€3roTiBKOBIM GopMi B
3arajibHOEBPOIIEHCHKIH BamoTi EBpo, mmtsxom
\nepepaxyBanst 3AMOBHHKOM rporosux
KOINTIiB Ha noTounuii paxynoxk BUKOHABI[A,
!mcm‘zi BU3Ha4YeHHH B po3xini 10 foroeopy.

2.4. BUKOHABEI]b € tnarHUKOM
€IUHOTO TIOJATKY .

2.5. 3AMOBHHK € nnaTHUKOM TIOJATKY
Ha IpUOYTOK Ha 3arajlbHAX YMOBAx y
|BiIIHOBiJIHOCTi 1o 3axoHy Ykpaiuu “Ilpo
OTIOJaTKyBaHHs MPHOYTKY i ATPUEMCTB”,

2.6.Butparu nosssaui 3
TIEpEpPaxyBaHHIM CyMH ILIATEXIB TIOKPHUBAIOTECS
IUTATHUKOM Ha CBOIH TepuTOpii.

3. YMOBH BMIOTOBJIEHHSI PEKJIAMHHX
MarepiaJiB

3.1. BHKOHABEI]b rapanrye
HasBHICTB Y HBOTO BiIIOBIHMUX O3BOJIB Ha
BUTOTOBIIEHHS PEKIaMHUX MaTepiaiiB, BAMOTH
MO0 HASIBHOCTI SIKUX BU3HAYEH] YMHHUM
3aKOHOIaBCTBOM YKpaiHH.

3.2. Pexnamui marepiasim, 1mo
surotoBneHi BUKOHABIJEM, nosuHHI
BiIIOBiNaTH HOpPMaM Ta CTaH/apTaM, YNHHUAM
Ha TepuTopii YKpainu.

3.3. BHKOHABEI]b 3niticHioe
BUTOTOBJIEHHS PEKIAMHHX MaTepiajliB y
'BimTOBiAHOCTI 10 iH(OpPMArii, o MicTHTBCS y
' JTorosopi 3 Bio6paxeHHsM iH(OpMarii,
IHf:pe:;z[6aquo'1' . 1.2. JloroBopy.
| 3.4. 3AMOBHHK npu xoxHiit
' HEOOXiTHOCTi BUTOTOBIICHHS TA MOHTAXY
peKIaMHMX MatepianiB, Hanac BUKOHABI[IO
HonarkoBy yroxy no JloroBopy, siKa MiCTUTB BCi
BHMOTH BUTOTOBIICHHS Ta Iepeadi abo
MOHTaXY TIPORYKIii.

3.5. BUKOHABEITb tipotsrom 3
(TpBOX) PoOOUMX NHIB, 3 AHA OTPUMAHHS Bif
3AMOBHHKA ]lonaTkoBoi yromu 10
Jlorosopy, po3risaac ii Ta y BUNAAKY
MOrOKEHHS 3 11 BUMOTaMH MIAMUCYE Ta
CKpIIITIOE TIEYATKOIO.

4. Ilopsinoxk npuiioMy-nepenadi
HaJaHUX MOCIYyT

4.1. IlIpotsirom 5 pobouux AHIB 3 AaTH

date of billing.
2.3. Payments between the
parties made via bank transfer in general |
European currency € (Euro), transferring |
customer funds to the account of the
Contractor, as defined in section 10 of the
Agreement.
2.4. CONTRACTOR is a single tax
| payer.
' 2.5. The customer is the payer of the
income tax on common basis, in |
accordance with the Law of Ukraine "On
taxation of corporate profits."
2.6 Costs associated with the transfer
payment amounts should be covered by the
payer on his territory.

3. Conditions of manufacture of
promotional materials

3.1. Contractor guarantees availability of
all appropriate permits for producing promotional
materials, according to the requirements defined
by the current legislation of Ukraine.

3.2. Promotional materials produced by the
| Contractor should comply with the norms and
standards applicable on the territory of Ukraine.

3.3. CONTRACTOR performs the
production of advertising materials in accordance
with the information contained in the Agreement
with the mapping information provided in 1.2.of
the Contract.

3.4. Every time when Customer needs
manufacturing and installation of promotional
materials Customer must provide Addendum to the
Agreement to the Contractor, which should
contain all the requirements of production and
transfer or installation of the product.

3.5. Contractor within 3 (three) business
days from getting the Customer's Agreement
should review it, and if the Contractor is agree the
request should be signed and sealed.

4.The order of products' transfer

4.1. Within 5 working days from the date
of the last production of advertising materials
identified in the relevant Addendum to the
Contract, the Contractor provides customers with




OCTaHHBOT'O BUTOTOBJICHHS PEKJIAMHMX
MarepiaiB, BU3Ha4eHHX y loroBopi
BHKOHABEI[b nanac 3AMOBHHKY
Haknanny abo AKT mpuiioMy-repenadi HagaHux
TIOCTIYT.

4.2. 3AMOBHHK ninnucye HakIagHy
'abo AkT npuitoMy-niepenadi HajaHuX nocuyr. Y
BHIAMKY, Ko 34 MOBHHK BusBUTH
HEBIAMOBITHICTH BUTOTOBIEHUX T4 PO3MILICHUX
MarepiajiiB yMOBaM, BU3Ha4eHUM y JloroBopi,
OCTaHHi} HalpaBysie MUCEMOBY MOTHBOBAHY
BiIMOBY BiJl IiAIMCaHHs HAaKJIaoHOT a60 AKTY
OpuAOMy-nepenadi HaTaHuX MOCIyT 3
3a3HaYEeHHsAM IIJICTaB BIAMOBH BiJ IiIIHCaHHS.

5. IIpaBa Ta 00oB’si3ku Cropin

5.1. BUKOHABEI]b 30608’ a3y€ThCs:

5.1.1. BHTOTOBNIATH MPOMYKIIIIO y
BiJIOBiTHOCTI 3 BIMOTAMH Ta Y CTPOKH,
BU3Ha4YeHi J[orOBOpPOM Ta BiAIOBiIHAMHU
JlonarkoBuMH yrogamu;

5.1.2. 3a Bumororo HanaBatu
3AMOBHHKY 38BiT 1ipo BUTOTOBICHHS
PEKITaMHUX MaTepiaiis.

5.2. BUKOHABEIT]b mac nipaBo
BUMaraty 31iiiCHEHHS OIUTAaTH 33 BUTOTOBJICHHS
Ta PO3MIIIEHHS PEKIaMHAX MarepiaiiB y
BIIOBiHOCTI 3 yMoBamu JloroBopy Ta Horo
JlonarkoBux yrog,.

5.3. 3AMOBHHK 30608’ 13yeTnCs:

5.3.1. 3nilicEuTH OMUIaTy 3a
BUTOTOBJIEHHS PEKITAMHUX MarepiaiiB y
HOPSIIKY Ta pO3Mipi, BU3HaYeHOMY y J[oroBopi .

5.3.2. Y BUmajaKy BiAIOBITHOCTI
BukoHaHUX BUKOHABITEM po6it ymoBam
Horosopy , 3BAMOBHHK 30608’ s13yeThCs
HpUAHATH TaKi poOOTH Ta MiAIHNCATH HAKIATHY
abo AKT npuitoMy-Tiepesadi HaqaHuX HOCTYT Y
BHIAJKY iX BiIIOBigHOCTI ymoBaM Jlorosopy Ta
HonarkoBuM yronam.

5.3.3. 3AMOBHHK 30608B’s13yeTHCS
3aMOBJISITH BUTOTOBJICHHSI Ta PO3MIIIEHHS
PEKIIAMHHMX MaTepiaiiB y BiAOBIIHOCTI 3
BUMOT'aMH, BCTAHOBIICHUM B 3aKOHi YKpaiHu
| “ITpo pexamy”, a TAKOXK 3aTrabHONPUHHITIM
CTHYIHUM Ta XyIOXXHIM HOPMaM Ta
3abe3nedyBaTy JOCTOBIPHOCTI BUKIIAJEHNX Y
PeKnaMHHX MaTepianax ¢akxTis.

5.3.5. 3AMOBHHUK rapantye
HDOTPAMAHHS aBTOPCHKOTO ITPaBa, iHINKMX [IPaB
TPETIX 0ci0 Yy 3B’S3Ky 3 BUTOTOBJICHHSIM ab0

an invoice or an act of transfer products.

4.2. Customer signs the invoice or an act of
transfer products. If a customer finds the
discrepancy of the materials produced and the
conditions specified in the relevant Agreement, the
latter should send a written motivated refusal to
sign a bill or an act of acceptance and transfer of
products with reasons of refusal to sign.

S. The rights and obligations of the
Parties

5.1. CONTRACTOR shall:

5.1.1. Producing goods in accordance with
the requirements and in terms defined by the
Contract and the relevant clauses which are its
integral parts;

5.1.2. (On Customer's demand)
CONTRACTOR provides a report for a Customer
on manufacturing of advertising materials.

5.2. CONTRACTOR has the right to
demand payment for production and placement of
advertising materials in accordance with the terms
of the Agreement.
| 5.3. CUSTOMER shall:

-5.3.1. Pay for advertising materials in the
manner and amount specified in the Agreement.

5.3.2. In the case of compliance fulfilled by

the Contract, Customer agrees to accept

such work and sign the invoice or act of
transfer products if they meet the
conditions of the Contract.

5.3.3. CUSTOMER shall order the

production and placement of advertising

materials in accordance with the
requirements set out in the Law of Ukraine

"On Advertising", and accepted ethical and

artistic standards and to ensure the

reliability set out in promotional material
facts.

5.3.5. Customer shall ensure compliance

with copyright or other rights of third

parties in connection with the manufacture
and placement of advertisements.

5.4. Customer's rights:

'5.4.1. Customer has the right to check the progress
and quality of work of manufacturing, installation
and placement of advertisements any time.

6. Responsibilities of the Parties




PO3MILIEHHSM PEKIAMHHMX MaTepialis.

5.4. IlpaBa 3SAMOBHHKA:
5.413AMOBHHK wmac nipaBo B 6yap-sKkuii uac
TIePEeBIPATH XiJ i AKICTH BUKOHAHHS POGIT 110
BHTOTOBJICHHIO, MOHT&XY Ta PO3MIIIEHHIO
| peKITaMHIX MaTepiais.

6. BinnosigansHicrs Cropin

6.1. 3a HeBUKOHAHHS Ta/ab0 HEHATEXKHE
BMKOHAHHS YMOB JAHOTO 10roBopy, CToponn
HECYTh BiAOBINANBHICTE Y BiIOBiAHOCTI 3
YHHHUM 3aKOHONABCTBOM YKpaiHH.

6.2. BHUKOHABEIIb ne Hece
BiINOBiTATBHOCTI 33 3MiCT peKITaMHAX
Marepianis, Hanauux 3AMOBHHKOM, sixiuo
posw.rim-eHi peKJ'IaMH.i Marepiaiy HiSKAM YHHOM |
HE BIIPI3HSAIOTHCA BiJl peKIIaMBUX MaTepiasiip
MaKeTy, 3arBepmxeHoro CTopoHaMu y
BIANOBITHOCTI 3 BuMoramu m.1.2. Jlorosopy.

6.3 3a KOXE€H ICHb IIPOCTPOICHHS
BHKOHaHHS 000B’s13KiB JIOroBOpY cTOpOoHH
BHUILIAYYIOTh OJ{HA OJHiH MEHIO B po3Mipi
nozBiiHoI 061ikoBOI cTaBku HarioHamsHOTO
GanKy Ykpaluu, mo [Iisiia Ha ACHD
IPOCTPOYCHHS, BiJl cyMH J[OroBopy 3a Ko>xeH
JEHb MIPOCTPOUECHHS.

7.@opc-MaxkopHi 06cTaBHHM
7.1 CTOpoHM TOMOBHITHCH, 10 Y

BHII/IKY BAHMKHEHHS HOpC-MaXopHUX
06cTaByH, a caMme: BiliHHM, BIHCHKOBHX iif,
Onoxany, eM6apro, a TaKoX IMOKEIK, TOBEHi,
iHITOTO CTHXIMHOIO JTMXa, SKi 3yMOBIIOIOTH
HEMOXIIMBICTh BUKOHAHHS CTOPOHAMH CBOIX
3060B’s13aHb, CTOPOHH 3BLIBHSIOTHCS Bix
Bi/IIOBiJATBHOCTI 38 HEBUKOHAHHS CBOIX

3060B’s13aHb Ha 4Yac il BKa3aHUX 0OCTABHH.

7.2'Y BunanKy BUHHKHEHHS (Bopc-

MaXXOpHHX 0OCTaBUH, BKa3aHMX B 11.7.1. Is0r0

Horosopy, cTopoHa, y Kol BOHH BHHHKIIH,

3000B’13aHa B MUCHMOBIH (GopMi TOBimoMUTH

IPOTAroM 3(TpeoX) poGOYHX AHIB iHIITY
CTOPOHY IIpO (haKT, JaTy BUHMKHEHHS Ta

xapaxrep Qopc-MaXOpHUX 06CTaBUH 3

HaJlaHHSIM TOKYMEHTAIBHOTO ITiATBEPIKEHHS
KOMIIETEHTHOTO Oprasy.

7.3 Tlicns npunuHeHHs i Gope-

' MaxxOpHEX 00cTaBuH CTOPOHA, KA 3HAXO/IIIAChH
i iX jgiero, B muCEMOBil hopmi moBigomIIse
IIPO Ie iHIIly CTOPOHY IPOTATOM 3(Tphox)

| pobo4MX THIB 3 MOMEHTY IIPUTIMHEHHS Ui

\gopc-Maxcopan oOcTaBHH.

6.1. For non-performance and / or improper
performance of the terms of this Agreement both
sides are responsible in accordance with the
current legislation of Ukraine.

6.2. Contractor is not responsible for the
content of advertising material provided by the
customer, if placed advertisements are in no way
different from the layout of the promotional
materials approved by the Parties in accordance
with the requirements of the Clause 1.2.0f the
Contract.

6.3 For each day of delay in performance of
the duties of the Contract parties pay each
other a penalty equal to double rate of the
National Bank of Ukraine, acting on the day
of the delay of the contract price for each
day of delay.

7.Force majeure circumstances

7.1 The parties have agreed that in the
event of force majeure circumstances, namely:
war, war, blockade, embargo, as well as fires,
floods, other natural disasters, which cause the
inability to perform its obligations by the Parties,
the Parties shall not be liable for failure to
perform their obligations for the duration of such
circumstances.

7.2 In the event of force majeure referred |
to 7.1.0f this Agreement, the party in which they
arose, shall notify the other party in writing form
within three (3) business days about the fact, date
and nature of force majeure circumstances
providing documentary evidence of the competent
authority.

7.3 Upon termination of the force
majeure, the parties which are under their
influence notify the other party in written form
within three (3) working days from the date of
termination of the force majeure.

7.4 In case of violation of clauses 7.2.,
7.3. Parties hereto been under force majeure, it is
deprived of the right to invoke force majeure as
grounds for exemption from liability for failure to
fulfill its obligations. \

7.5 If force majeure lasts more than two |
(2) months, the party which is not under its
influence may terminate the contract unilaterally.

7.6 The emergence of force majeure, ‘




7.4V BunajKy nmopymenHs Bumor ILI. | with the time delay in the fulfillment of its
7.2.,7.3. mporo JloroBopy CTopoHOI0, 1110 commitments under this Agreement deprive that
3HAXOAWJIACH IIiJT i€t opC-MakKOpHIX party of the right to refer to these circumstances as |
|0bCTaBHH, BOHA BTpadae HpaBo mocwiatues Ha | grounds for exemption from liability for failure to
hopc-MaxopHi 06CTaBUHY sk Ha migcTaBy mus | fulfill its obligations.

3BUIBHEHHS BiJ BiAMOBigansHOCTI 3a

HEBHKOHAHHS CBOIX 3000B’A3aHb. 8. The procedure for resolving disputes
7.5 Sxmo popc-MaxopHi 06cTaBUHK
HiroTh Gimpme 2 (1Box) Micsmis, CTopoHa, mo a. Any disputes that may arise
HE 3HaXOMMThCA MiJ iX Hi€ro, MOXe po3ipBaTy during the execution of this Agreement or
JoroBip B 0HOCTOPOHHBOMY TIOPSI/IKY. in connection with it shall be resolved
7.6 BUHUKHEHHS (OpC-MaXOpHUX through negotiations, and if you cannot
00CTaBMH B MOMEHT MPOCTPOYCHHS BUKOHAHHS reach an agreement - in a court order in
CropoHoIo cBoiX 3000B’sI3aHb 1O TEOMY accordance with the current legislation of
Horosopy nos6aese o Croponry mpasa Ukraine.
IIOCHJIATHCS HA i OOCTABHHH SIK Ha IiJICTaBy
IS 3BITBHEHHS BiJ{ BiIITOBiZANBHOCTI 3a 9. Other conditions
HEBHKOHAHHS CBOIX 3000B’43aHb.
9.1 This Agreement shall enter into force |
8. Ilopsinok BHpimeHHus cropis after its signature by the Parties and is valid until
8.1 Bei cniopw, siki MOXYTh BHHUKHYTH B 10/12/2013
TIPOIIECi BUKOHAHHS IbOT0 J[OroBOpy UH B 9.2 The contract may be prematurely
3B’S13Ky 3 HUM, BHPIIIYIOTECS IUITXOM terminated by agreement or in cases stipulated by
IIEPETOBOPIB, a B pasi HEMOKIUBOCTI the legislation of Ukraine.
AOCSATHEHHS 3TOIM — Y CYHOBOMY TIOPSIIKY | 9.3 All changes to this Agreement should
3TiJJHO 3 BAMOTaMH YHHHOTO 3aKOHOIABCTBA be made by agreement in writing form and signed
VYkpainu. by authorized representatives of the Parties.
9.Inmi ymoBu 9.4 The parties may extend this |
9.1 Lle#t [lorosip Habupae umHHOCTI 3 | Agreement by concluding additional agreements in
IiHA Horo minnucanus CTOpOHAMH Ta Ai€ 10 writing form.
31.12.10 p. 9.5 In a case of circumstances not

9.2 Jlorosip Moxe GyTH 0CTPOKOBO covered by this Agreement, the Parties shall follow
 posipsanmii 3a 3ronoro Cropin abo y Bumaakax, |the requirements of current legislation of Ukraine.

‘epen0adeHNK YMHHAM 3aKOHOAABCTBOM , 9.6 This Agreement is composed in
Ykpainu. 'English on 6 sheets, in two copies having equal
9.3 3MiHM Ta JOIOBHEHHS JI0 FOTO legal force, one for each side.

JloroBOpY BHOCATBCS 38 3rO/I0K0 CTOPIH Y
NHCHEMOBIH GopMi Ta mimnucyroThCs
YHOBHOBa)XCHUMH TIpesicTaBHHKaMu CTOpiH.

9.4 CTopoHH MOXYTE IIPOIOBKHTH [0
IIOT0 JIOrOBOPY HUIIXOM YKJIaAeHHS
AONATKOBOI Yroju y MACHMOBIH Gopmi.

9.5V pa3i BunuKHEeHHS 06CTaBHH,
HEBPETyJIbOBaHUX UM Jlorosopom, Ctoporu
KepPYIOTHECSI BAMOTaMHU YMHHOTO 3aKOHOHABCTRA
Ykpainm.

9.6 Leit Torosip ckiaaeHuit
YKPaiHCHKOXO MOBOIO Ha 6 apKymiax, B JBOX
NPUMiPHAKAX, IO MAIOTh OXHAKOBY IOPUIMIHY
CHITY, II0 ONHOMY JUTSI KOXKHOT i3 CTOpIH. ‘




10. Micne 3naxoqkeHHs Ta maTikHi ‘
PEKBI3HTH CTOpiH

BUKOHABEIIb:

ITIT Cycon B.T. '
89600, 3axapmarceka o6m., M. Mykadeo
BYIL.. PocBHriBcrka,0y1.24 kB.30
1. bankiBCBKi pekBi3uTH:
PospaxynkoBuit paxyrok Ne26003010729461
B EBpo, B MykauiBceke Bimminenns

Kon 6anxy 300023,UKRSUAUX-swiftcode
Inenrudixariitauii Homep 2381419770

Cycon B.I.

3AMOBHHK

Hupexrop

o 1? Lo;tion_and_BaEdng_detz?ls oﬁhe
parties

CONTRACTOR

Private Entrepreneur Susol V.G,
89600, Transcarpathia
Mukachevo

Rosvigivska St. 24/30

Bank info:

Account no 26003010729461

In € (Euro) currency

In Mukachevo bank branch

The code 300023,UKRSUAUX- swiftcode
Tax Identity Number 2381419770

Susol V.G.

CUSTOMER

AL XY
. srovBC 1
062 01 Vysoké Tatry

ICO: 42234077

Vysoké Tatry DIG: 2023468403 -1

Director X




ZMLUVA ¢. 10

o vyrobe a umiestneni reklamnych materialov

V Mukaceve, 10.12.2012

Stkromny podnikatel Susol V.G., ktory kond na zadklade Osved¢enia o Statnej
registracii vydaného Mukadevskym mestskym tradom (dalej ako ,,Zhotovitel*) na jednej
strane a

konajuci na zaklade Stanov (dalej ako ,Zakaznik“) na druhej strane, uzavreli tito
zmluvu o nasledovnom:

1. Predmet zmluvy

1.1. Zakaznik prikazuje a Zhotovitel’ prijima na seba zavézok poskytnutia sluzieb
vyroby reklamnej produkcie pre Zakaznika v terminoch aza podmienok, uvedenych
v Dodatkoch tejto zmluvy, aZakaznik sa zavizuje prevziat' azaplatit za sluZzby
Vykondvatel’ovi v sulade s podmienkami tejto zmluvy.

1.2. Zmluva, ktord sa podpisuje splnomocnenymi zastupcami Zmluvnych stran,
obsahuje tieto informdcie: mnoZstvo a rozmery reklamnych materidlov, terminy vyhotovenia
a rozmiestnenia, taktieZ miesta a podmienky rozmiestnenia, terminy a spdsob platieb i dalSie.

2. Cena sluzieb a sposob platby

2.1. Celkova cena sluZieb, dohodnutd Zmluvnymi stranami je 100 000 eur (slovom:
stotisic eur) a pozostava z:

2.1.1. Celkovej ceny za vyrobu a instalaciu reklamnych materialov.

2.2. Platby za rozmiestnenie vyrobenych reklamnych materidlov sa uskutoCnia
vylutne na zéklade faktur, vystavenych Zhotovitel'om a protokolov poskytnutia sluZieb.
Platba sa uskuto¢ni podla tdajov na faktire najneskdr do troch bankovych dni od datumu
vystavenia faktiry.

2.3. Zuctovania medzi Zmluvnymi stranami sa budd uskuto¢fiovat’ bezhotovostnou
formou v spolo¢nej eurdpskej mene Euro, prevodom peiiaznych prostriedkov Zakaznikom na
bezny ucet Zhotovitel’a, uvedeny v ¢lanku 10 tejto zmluvy.

2.4. Zhotovitel’ je platcom jednotnej dane.

2.5. Zhotovitel’ je platcom dane zprijmu za vSeobecnych podmienok podla
ukrajinského zakona O zdaneni prijmu podnikov.

2.6. Naklady savisiace s prepo¢tom sim platieb sa hradia platcom na svojom uzemi.

3. Podmienky vyroby reklamnych materialov

3.1. Zhotovitel’ zaruCuje, Ze ma vSetky potrebné povolenia na vyrobu reklamnych
materialov, vratané tych, ktoré sa vyZaduja podla platnych ukrajinskych zakonov.



3.2. Reklamné materialy, vyrobené ZhotovitePom, musia zodpovedat’ technickym
normam platnym na tizemi Ukrajiny.

3.3. Zhotovitel’ uskutoéni vyrobu reklamnych materidlov v sulade s informaciami,
ktoré bude obsahovat’ zmluva s zobrazenim informacii, uvedenych v bode 1.2. tejto zmluvy.

3.4, Zakaznik v kazdom pripade potreby vyroby a instalacie reklamnych materidlov
poskytne ZhotovitePovi Dodatok k zmluve, obsahujici vsetky poziadavky na vyrobu,
prepravu a inStalaciu produkcie.

3.5. Zhotovitel’ do 3 (troch) pracovnych dni od dorugenia Dodatku k zmluve
Zakaznikom musi ho posudit av pripade suhlasu s poziadavkami podpisat’ a potvrdit
peciatkou.

4. Sposob odovzdania a prevzatia poskytnutych sluzieb

4.1. Zhotovitel’ do 5 pracovnych dni od datumu posledného zhotovenia reklamnych
materidlov, uvedenych v zmluve, poskytne Zakaznikovi dodaci list alebo Protokol
odovzdania poskytnutych sluzieb.

4.2. Zakaznik podpise dodaci list, resp. Protokol odovzdania poskytnutych sluZieb.
V pripade, ak Zakaznik zisti nezhodu vyrobenych aumiestnenych materidlov
s podmienkami uvedenymi v zmluve, za$le pisomné oddvodnené odmietnutie podpisat’
dodaci list, resp. Protokol odovzdania poskytnutych sluZieb s uvedenim pri¢in odmietnutia
podpisania.

5. Prava a povinnosti Zmluvnych stran

5.1. Zhotovitel’ sa zavizuje:

5.1.1. Vyrabat produkciu v stlade s poziadavkami a v terminoch, uvedenych
v zmluve a prislu§nych Dodatkoch k zmluve;

5.1.2. Na poziadanie Zakaznika poskytnut' jemu spravu o vyrobe reklamnych
materialov.

5.2. Zhotovitel’ je opravneny pozadovat’ platby za vyrobu a umiestnenie reklamnych
materidlov v stlade s podmienkami zmluvy a jej Dodatkov.

5.3. Zakaznik sa zavizuje:

5.3.1. Vykonavat platbu za vyrobu a umiestnenie reklamnych materidlov spdsobom
a vo vyske, uvedenych v zmluve.

5.3.2. V pripade ak sluzby, poskytnuté Zhotovitelom, zodpovedaji podmienkam
zmluvy, Zakaznik sa zavidzuje prijat’ tieto sluzby a podpisat’ dodaci list, resp. Protokol
odovzdania poskytnutych sluZieb v pripade ich zhody s podmienkami zmluvy a jej Dodatkov.

5.3.3. Zakaznik sa zavdzuje objednavat’ vyrobu arozmiestnenie reklamnych
materidlov v stlade s poziadavkami, stanovenymi v ukrajinskom zakone O reklame, a taktiez
so vSeobecne prijatymi etickymi aumeleckymi normami a zabezpecovat pravdivost
skuto¢nosti, uvedenych v reklamnych materialoch.

5.3.5. Zakaznik garantuje dodrzanie autorského prava a inych prav tretich osob
v stvislosti s vyrobou alebo rozmiestnenim reklamnych materialov.

5.4. Prava Zakaznika:



5.4.1. Zakaznik ma pravo kedykolvek skontrolovat priebeh akvalitu vyroby,
inStaldcie a rozmiestnenie reklamnych materidlov.

6. Zodpovednost’” Zmluvnych stran

6.1. Zmluvné strany nesu zodpovednost’ za nesplnenie a/alebo nendleZité splnenie
podmienok tejto zmluvy podl'a platnych ukrajinskych zakonov.

6.2. Zhotovitel’ nezodpovedd za obsah reklamnych materidlov poskytnutych
Zakaznikom, ak rozmiestnené reklamné materialy ni¢im sa neli$ia od reklamnych materidlov
makety, schvalenej Zmluvnymi stranami v stlade s poziadavkami bodu 1.2. zmluvy.

6.3. Zmluvné strany za kazdy deri omeSkania splnenia svojich zavdzkov podla
zmluvy zaplatia si navzajom penale vo vyske dvojndsobnej urokovej sadzby Narodnej banky
Ukrajiny platnej v dett omeSkania z celkovej hodnoty zmluvy za kazdy deit omeSkania.

7. Okolnosti vysSej moci

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade vyskytu okolnosti vy$sej moci, najmi:
vojna, vojenské akcie, blokada, embargo, taktiez poziare, zaplavy ainé Zivelné pohromy,
ktoré znemoziuju zmluvnym strandm plnit' svoje zavidzky, Zmluvné strany sa zbavuju
zodpovednosti za nesplnenie svojich zavidzkov véas pre uvedené okolnosti.

7.2. V pripade vyskytu okolnosti vy$$ej moci, uvedenych v bode 7.1. tejto zmluvy,
Zmluvna strana, ktorej tieto okolnosti vznikli, je povinna do 3 (troch) pracovnych dni
oznamit’ druhej zmluvnej strane tuto skutoénost’, ditum a charakter okolnosti vy3$Sej moci
s poskytnutim dokumentéarneho potvrdenia opravneného orgénu.

7.3. Zmluvna strana, ktord sa nachadzala pod vplyvom okolnosti vy$Sej moci, je
povinna do 3 (troch) pracovnych dni po ich ukonéeni pisomnou formou upovedomit’ o tom
druht zmluvnd stranu.

7.4. V pripade nedodrZania podmienok bodu 7.2. a7.3. tejto zmluvy Zmluvnou
stranou, ktord bola pod vplyvom okolnosti vy$$ej moci, tato strdca pravo sa odvoldvat’ na
okolnosti vy$Sej moci ako na pric¢inu zbavenia zodpovednosti za nesplnenie svojich zavézkov.

7.5. Ak okolnosti vy$$ej moci trvaji viac ako 2 (dva) mesiace, Zmluvna strana, na
ktora nepdsobia tieto okolnosti, je opravnend jednostranne zrusit’ zmluvu.

7.6. Vznik okolnosti vy$$ej] moci v case, ked jednd zo Zmluvnych stran je
v omeskani s plnenim svojich zavizkov podla tejto zmluvy, nezaklada jej pravo sa odvolavat’
na tieto okolnosti ako na dévod pre zbavenie zodpovednosti za nesplnenie svojich zavidzkov.

8. RieSenie sporov
8.1. Vetky spory, ktoré mozu vzniknit’ pocas plnenia tejto zmluvy alebo v suvislosti

s iou, sa budu rieSit’ cestou rokovani, av pripade nedosiahnutia dohody sa budu riesit
sudnou cestou podl'a poZiadaviek platnych ukrajinskych zdkonov.



9. DalSie dojednania

9.1. Tato zmluva je u¢innd ditom jej podpisania Zmluvnymi stranami a plati do
31.12.2010.

9.2.Zmluva moZe byt preddasne zrufend dohodou Zmluvnych stran alebo
v pripadoch predpokladanych platnymi ukrajinskymi zakonmi.

9.3. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy sa vykonévaji podla dohody Zmluvnych stran
pisomnou formou a podpisuji opravnenymi zastupcami stran.

9.4. Zmluvné strany mdzu predizit’ platnost’ tejto zmluvy cestou uzavretia Dodatku
pisomnou formou.

9.5. V pripade vzniku okolnosti neupravenych touto zmluvou, Zmluvné strany sa
budu riadit’ poziadavkami platnych ukrajinskych zakonov.

9.10. Tato zmluva ja vyhotovena v ukrajinskom jazyku na 6 strandch, v dvoch
rovnopisoch, ktoré majti rovnaku pravoplatnost’, po jednom pre kaZzdi zo zmluvnych stran.

10. Sidlo a platobné naleZitosti zmluvnych stran

ZHOTOVITEL:
Stkromny podnikatel’ Susol V. G.
89600 Zakarpatska oblast’, Mukacevo,
Ul Rosvigivska 24/30
1. Bankové naleZitosti:
Bezny acet &. 26003010729461 v eurach
v Mukacevskej pobocke
Kéd banky 300023, SWIFT: UKRSUAUX
Identifika¢ne ¢islo 2381419770

~ Susol V.G.

ZAKAZNIK:
Region Vysoké Tatry, n.o.,
Stary Smokovec 1,
062 01 Vysoké Tatry,
ICO 42234077,
DIC 2023468403
riaditel’



